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de Behälter für Milchsystem-Reinigung
en Container for milk system cleaning
fr Récipient pour le nettoyage du système de lait
it Contenitore per la pulizia del sistema del latte
nl Bak voor melksysteemreiniging
es Recipiente para la limpieza del sistema de leche
pt Reservatório para limpeza do sistema de leite
sv Behållare för mjölksystemsrengöring
ru  Контейнер для очистки системы приготовления молока
pl Pojemnik do czyszczenia systemu mlecznego J7
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de
Der Behälter ersetzt die zwei Gefäße, die bisher für die Milchsystem-Reinigung benötigt wurden (siehe 
Bedienungsanleitung Ihres Kaffeevollautomaten).

 T 1  Füllen Sie bis zur unteren Markierung JURA-Milchsystem-Reiniger in den vorderen Bereich des 
Behälters (gekennzeichnet mit 6).

 T 2  Füllen Sie dann bis zur oberen Markierung Wasser ein.
 T 3  Stellen Sie den Behälter unter das Milchsystem Ihres Kaffeevollautomaten und verbinden Sie den 

Milchschlauch mit dem Behälter. Der Milchschlauch muss mit einem Anschlussteil ausgestattet sein.
 T Starten Sie die Milchsystem-Reinigung gemäß Bedienungsanleitung Ihres Kaffeevollautomaten.

 E Spülen Sie den Behälter nach Beendigung des ersten Reinigungsteils gründlich aus. Füllen Sie dann 
bis zur oberen Markierung frisches Wasser ein, bevor Sie die Milchsystem-Reinigung fortsetzen.

en
The container replaces the two receptacles that used to be required to clean the milk system (see 
instructions for use for your coffee machine).

 T 1  Add JURA milk system cleaner to the front part of the container up to the bottom mark  
(indicated by 6).

 T 2  Then fill with water up to the upper mark.
 T 3  Place the container under the milk system of your coffee machine and connect the milk pipe to 

the container. The milk pipe must be fitted with a connector.
 T Start milk system cleaning according to the instructions for use for your coffee machine.

 E After the first cleaning stage is complete, wash the container thoroughly. Then add fresh water up to 
the upper mark before continuing with milk system cleaning.
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fr
Ce récipient remplace les deux récipients qu’il fallait utiliser jusqu’à présent pour le nettoyage du  
système de lait (voir le mode d’emploi de votre machine à café).

 T 1  Versez du détergent pour système de lait JURA dans le compartiment frontal du récipient  
(identifié par 6) jusqu’au repère inférieur.

 T 2  Versez ensuite de l’eau jusqu’au repère supérieur.
 T 3  Placez le récipient sous le système de lait de votre machine à café et reliez-le au tuyau de lait. Le 

tuyau de lait doit être équipé d’un raccord.
 T Lancez le nettoyage du système de lait conformément aux instructions du mode d’emploi de votre 

machine à café.

 E Rincez soigneusement le récipient à la fin de la première partie du nettoyage. Versez ensuite de l’eau 
fraîche jusqu’au repère supérieur avant de poursuivre le nettoyage du système de lait.

it
Il contenitore sostituisce i due recipienti finora necessari per la pulizia del sistema del latte (vedere le 
istruzioni per l’uso della macchina automatica per specialità di caffè).

 T 1  Riempire la parte anteriore del contenitore (contrassegnata con 6) di detergente per il sistema 
del latte JURA fino al contrassegno inferiore.

 T 2  Aggiungere acqua fino al contrassegno superiore.
 T 3  Piazzare il contenitore sotto al sistema del latte della macchina automatica per specialità di caffè e 

collegare il tubo del latte al contenitore. Il tubo del latte deve essere dotato di un raccordo.
 T Avviare la pulizia del sistema del latte conformemente alle istruzioni per l’uso della macchina automa-

tica per specialità di caffè.

 E Al termine della prima fase di pulizia sciacquare a fondo il contenitore. Riempirlo quindi di acqua 
fresca fino al contrassegno superiore e proseguire la pulizia del sistema del latte.


